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Nahua de Coyutla, Veracruz. 

Recordemos que en uno de sus interrogatorios, el forastero declaró que la 
corona de la Nueva Vizcaya no debería pertenecer al monarca español sino 
a los naturales de ese reino. Como vimos, esas consideraciones las justificó, 
en los hechos, ante los indios. Y creemos que fue por esa misma razón que 
las esperanzas de bienestar y libertad que en ellos despertó parecieron man­
tenerse vivas aún después de que él se hallara preso y diera muestras de 
arrepentimiento. Al ser preguntados los indios por el alcalde mayor de Co­
pala, "que si han creído o creen que el forastero u otro semejante pueda 
ser rey o que el tlaxcalteco pueda coronarse algún día", los indios, según 
el propio alcalde mayor, dieron "la torpe y dudosa" respuesta de "¿quién 
sabe?". 

• • • 

El forastero y Juan Francisco García fueron condenados a cuatro años de 
servicio a ración y sin sueldo en las fortificaciones de Veracruz. Al forastero 
se le impuso la pena adicional de destierro perpetuo del reino de la Nueva 
Galicia. En cuanto a Bernarda de Arenas, la esposa de Juan Francisco Gar­
cía, sólo recibió "un grave apercibimiento". Y por Jo que respecta a los dos 
caciques de Malaya, los indios Lucas Martínez y Francisco Javier, ambos 
murieron en la real cárcel de México antes de que el virrey resolviera sobre 
sus respectivas condenas. 
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Pablo de Mendíbil ¿Teólogo de Jacala 
o liberal español? 

Á/varo Matute • 

Debo mis contactos con la obra de don Pablo de Mendíbil a Jorge Gurría 
Lacroix. El primero ocurrió en 1965 cuando nos "perdonó" a algunos des­
pistados la lectura del Cuadro histórico ... de Bustamante y en su lugar nos 
encomendó la del Resumen histórico de la revolución de los Estados Uni­
dos Mejicanos; sacado del "Cuadro Histórico'' que en forma de cartas escri­
bió el Lic. D. Carlos María de Bustamante. 1 Bien sabida era la fama busta­
mantófoba de Gurría, 2 al cabo buen lector de Alamán, Mora y Zavala, de 
quienes indudablemente heredó el disgusto por la obra del buen abogado 
oaxaqueño, forjador de mitos y propulsor del nacionalismo histórico mexi­
cano. Años más tarde, alrededor de 1978, el propio Gurría me encomendó 
preparar una conferencia sobre don Pablo de Mendíbil, la cual nunca llegué 
a pronunciar, debido a la dolorosa enfermedad de don Jorge, que poste­
riormente, ellO de febrero de 1979, lo condujo a la muerte. El caso es que 
tomé algunas notas acerca de quien el varias veces mencionado Gurría dice 
lo siguiente: "Liberal español asilado en Londres en los años veintes del si­
glo XIX". 3 No recuerdo si por recomendación del mismo o de Rosa Came­
lo, o por pura intuición personal, acudí al excelente libro de Vicente Llorens 
Castillo, Liberales y románticos. Una emigración española en Inglaterra 
(1823-1834) 4 para buscar a Mendíbil y ubicarlo en el horizonte historiográ-

• Instituto de Investigaciones Históricas de la UNAM. 

1 Pablo de Mendíbil, Resumen histórico de la revolución de los Estados Unidos Mejicanos, saca· 
do del "Cuadro histórico" que en forma de cartas escribió el Lic. D. Carlos María de Bustamante, i orde­
nado en cuatro libros por ... Londres, R. Ackermann, 1828, 423 p. Hay dos ediciones facsimilares: Mé­
xico, Editorial Jus, 1955 y México, Miguel Ángel Porrúa, 1983 (Colección Tlahuicole, 8). En ésta se 
menciona una más elaborada por Cremi y Banco Longoria, sin dato. 

2 Juan A. Ortega y Medina, "El historiador don Carlos María de Bustamante ante la conciencia 
histórica mexicana", Anuario de Historia, Facultad de Filosofía y Letras, UNAM, año 111, 1963, p. 11-58. 

3 Anastasia Zerecero, Memorias para la historia de las revoluciones en México, estudio historio· 
gráfico de Jorge Gurría Lacroix, México, Universidad Nacional Autónoma de México, 1975, LXX-346 
p. (Nueva Biblioteca Mexicana, 38). Esp. p. XVIII-XX. 

4 Vicente Llorens Castillo, Liberales y románticos. Una emigración española en Inglaterra (1823· 
1834), México, El Colegio de México, 1954, 382 p. (Publicaciones de la Nueva Revista de Filo­
logía Hispánica, m). 
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fico e ideológico que le debía corresponder. Los nuevos y ricos datos ahí 
encontrados me resultaron de suma utilidad para mis cursos de Historiogra­
fía de México que regularmente imparto. 

Cuál no sería mi sorpresa cuando abrí la edición facsimilar del Resumen 
histórico preparada por la casa Miguel Ángel Porrúa, cuando leí en el prólo­
go de don Horado Labastida Muñoz que el autor no era el español liberal 
del que siempre había hablado, sino un "teólogo" veracruzano oriundo del 
Real de San Antonio de Jacala. Desgraciadamente el prólogo no trae refe­
rencias de apoyo que me permitieran rastrear la fuente que sustentaba la 
afirmación de Labastida. Durante un tiempo quedé sembrado en la duda, 
Y- por fin, llegué al punto de partida -provisional- del caso en cuestión. 
Éste es el Suplemento al Diccionario Porrúa aparecido en 1966 -ya que 
la primera edición de dicho diccionario no incluye a Mendíbil-. Las poste­
riores ediciones del Porrúa, tercera y cuarta, reproducen exactamente la fi­
cha del Suplemento que ubica a Pablo de Mendíbil como nacido en el Real 
de Jacala, y agregan que obtuvo la licenciatura en Teología el 10 de julio 
de 1786 y el doctorado el25 de marzo del año siguiente, en la Real y Ponti­
ficia Universidad. No dan año de nacimiento y muerte del "teólogo", pero 
sí lo hacen autor del Resumen histórico ... Se trata, pues, de un caso evi­
dente de homonimia. ¿Por qué tiene razón Uorens Castillo y no el Diccio­
nario Porrúa y Labastida? 
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La fuente que aduce el historiador español es nada menos que una nota 
autobiográfica escrita por Mendíbil en 1828 y recogida pocos años después 
en el New Monthly Magazine de mayo de 1835, páginas 47-48. Además 
de ello, en la obra de Uorens hay un estudio serio y sistemático sobre Men­
díbil, del cual aprovechamos algunos datos para ayudar a desvanecer la con­
fusión creada por el hecho de que un doctor de la Real y Pontificia Universi­
dad de Méxi<;_o se llamara igual a este liberal español, nacido en Alegría, 
provincia de Alava, en 1788, es decir, un año después de la obtención del 
doctorado por el jacaleño, y fallecido en Londres, en 1832. 

Mendíbil -el alaveño- estudió leyes en la Universidad de Zaragoza y 
con el tiempo y las circunstancias fue uno de los "afrancesados", lo cual lo 
envió a Burdeos para ponerse a salvo de la justificada furia hispanista anti­
napoleónica. Ahí ejercitó sus primeras armas como profesor de español, de 
lo cual viviría después. La restauración constitucional de 1820 lo hizo retor­
nar a su patria, donde duró tres años, pues la reacción absolutista lo des­
pachó a la capital de Inglaterra, donde permaneció nueve años más, hasta 
su muerte, ocurrida pocos meses después de disfrutar y ejercer el cargo de 
profesor de español en el King's College de Londres. 

Pablo de Mendíbil fue hombre de pluma. Polfgrafo por necesidad, se de­
dicó a hacer traducciones, resúmenes, compilaciones y, también, versos de 
ocasión -los "no me olvides"- y algunos artículos sobre escritores de len­
gua española, entre los que se cuenta a los mexicanos fray Manuel de Nava­
rrete y Manuel Eduardo de Gorostiza. Fue redactor suplente del periódico 
Ocios de los españoles emigrados, desde 1824 hasta octubre de 1826, en 
que apareció mensualmente, ya que en 1827 se convirtió en trimestral, pero 
no alcanzó a cubrir todo ese año. Escribió en una revista, las Variedades 
y en el Repertorio americano. Fue en éste donde hizo referencia a Navarre­
te y Gorostiza. También colaboró en la Foreign Review y en el Fraser's Ma­
gazine. 

Su oficio se advierte, según Uorens Castillo, en la composición de los 
No me olvides, anuarios que contenían versos y prosas "originales, imita­
das y traducidas" y de los que se encargó nuestro Mendíbil en los años de 
1828 y 1829. De esos mismos años datan otras producciones del autor, pre­
paradas para la activa imprenta de R. Ackermann: el Resumen histórico y 
una obrita que lleve el largo e impactante título de Descripción abreviada del 
mundo. Inglaterra, Escocia e Irlanda: pintura de trajes, diversiones, usos i 
costumbres sacada del inglés con un bosquejo estadístico del Imperio Britá­
nico. Antes, en 1826, había preparado una Revista del antiguo teatro espa­
ñol, o selección de piezas dramáticas desde el tiempo de Lope de Vega has­
ta el de Cañizares, castigadas y arregladas conforme a los preceptos del arte. 
Esta obra no fue impresa por R. Ackermann sino por M. Calero en la propia 
Londres. 

Pablo de Mendíbil escribió tanto para los españoles emigrados en Lon­
dres, como para los hispanoamericanos todos, a quienes se difundían las 
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doctrinas liberales y, con ellas, una buena y positiva imagen de Inglaterra 
y sus instituciones, a la par que una negativa de España y el régimen abso­
lutista fernandino. Algunas de sus obras tenían la función de mantener viva 
la identidad española de la minoría emigrada, las otras, tanto el Resumen 
histórico ... como la Descripción abreviada ... cumplen la segunda de las fun­
ciones. Esta última es un brevísimo compendio de cuadros ejemplares del 
Reino Unido, escrito en forma sencilla y agradable, con grabados atracti­
vos, pese a lo pequeño del formato. 

El Resumen de la obra bustamantiana, en cambio, tiende a exaltar la 
insurgencia contra España, contra la España absolutista e intolerante -todo 
lo contrario a la Inglaterra que hospedaba a los emigrados-. Traba jo nada 
fácil, Mendíbil hubo de poner orden en el caos, ya que el Cuadro históri­
co ... se resiste inclusive a seguir los cánones de la crónica y no respeta si­
quiera el orden temporal, cosa que hace Mendíbil en su trabajo. Elimina di­
gresiones, si'mplifica el estilo, economiza datos y, en suma, hace legible el 
relato histórico. 

Se explica que el Resumen concluya en 1819 porque su fuente única, 
Bustamente, no había publicado todavía el tomo correspondiente a la con­
sumación de la independencia. Sin embargo, Mendíbil no ignoraba los he­
chos posteriores y bien podía haber compuesto un breve epílogo. Pero aca­
so la manera como fue consumada la independencia mexicana no convenía 
al mensaje liberal, por no ser consecuencia de la insurgencia iniciada por 
Hidalgo, y prefirió omitirla. Tal vez en esto el teólogo de Jacala hubiera te­
nido una opinión adversa a su homónimo. 
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Noticias 

Coloquio "Rebellions in Mexican History", 
Irvine, University of California, 

28 y 29 de abril de 1989 

Ponentes: Marceno Carmagnani, 
''The ethnic context of indian rebe­
llions in colonial Oaxaca"; Felipe 
Castro Gutiérrez, "Orígenes socia­
les de la rebelión de San Luis Poto­
sí, 1767"; José Luis Mirafuentes, 
"Legitimidad política y subversión 
en el noroeste de México. Los inten­
tos del indio José Carlos Ruvalcaba 
de coronarse Carlos V, rey de los na­
turales de la Nueva Vizcaya''; Chris­
ton l. Archer, "'The byte of the 
hydra': the rebellion of Father Hi­
dalgo"; Virginia Guedea, "De la fi­
delidad a la infidencia: los 
gobernadores de la parcialidad de 
San Juan"; Josefina Z. Vázquez, 
"Los pronunciamientos de 1832: 
aspirantismo político y revolución 
ideológica"; Barbara A. Tenen­
baum, '"They went thataway': an 
analysis of Mexican revolts, 
1834-1847"; Paul Vanderwood, 
"'None but thejustice ofGod': To­
móchic, a millenarian movement"; 
Romana Falcón, "Jefes políticos y 
rebeliones campesinas. Uso del po­
der discrecional en el Estado de Mé­
xico"; Gilbert Joseph, "Tracking 
the 'social bandit': areexamination 

of peasant resistan ce in Mexico and 
Latin America" y Carlos Martínez 
Assad, "La rebelión del general Sa­
turnino Cedillo". Comentaristas: 
Eric van Y oung, María Teresa Fran­
co y Alicia Hernández Chávez. 

El 28 y 29 de abril del presente 
año se realizó el coloquio "Rebe­
llions in Mexican History", organi­
zado por el Mexico/Chicano 
Program de la Universidad de 
California-Irvine, bajo la coordina­
ción de Jaime E. Rodríguez, quien 
lleva ya varios años en el propósito 
de obtener una mejor comunica­
ción y conocimiento entre los his­
toriadores norteamericanos y 
mexicanos. 
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El simposio mostró el interés 
existente en el tema y asimismo las 
multiformes y variadas preocupa­
ciones, metodologías e inclinacio­
nes teóricas de los participantes. En 
muchos sentidos, es evidente que 
la actual renovación en estos estu­
dios se debe al acercamiento entre 
historiadores, sociólogos y antro­
pólogos. 

Por otro lado, las ponencias evi­
denciaron el constante diálogo en-


